
 التقية والدواسات التعمير معجم

)"( طبي محمد ذ.

A

 -الجزائر والصلب للحديد )بروسيدار( بمؤسسة عمله إطار في المعجم هذا المؤلف أعد )و(



 لعوى، السان



 للإعوي، اللسان

B

 عبوري شريط

Banlieue ضاحية

Banque -مصرف بنك

 العقارية الرهون بنك
 و

 شائكة أسلاك

 التنقيط سلم

Banque d'hypotheque

Barbeles

Bareme

Barrage

 تدقيق

 داخلى تدقيق

 جاف مناخ

 مدقق

 -رفع زيادة سد

 ذاقي محول

Auditإ 

Audit intemneا 

(...Aride (climatز 

Auditeurز 

Auto -transformateurأ 

Auto- diagnosticا 
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Bordereau ا الوحدات أسعار إرسالية des prixنمطية قاعدة Base-Type
unitaires

Bordure )أطراف( طرف (s)حوض Bassin

Borne لم( )معا معلم (s)عمارة -بناية- مبن Batiment

[ مشبكة قناة Bouche a grille[مقبب مبنى 

Basse مؤشرة قاعدةBoue وحل indicative

Boue مهضوم وحل digereeبن شيد- Batir

Boues منشطة أوحال activEesالطبيعي المنظر جمال Beaute du paysage

Beton اسمنتBoulevard شارع
 م

Beton مسلح إ"سمنتBoulon لولب arme

Beton الأ اسمنتBoussole صلة d'assise  س ء بو

Betonnage إسمنتي بناءBouton قفل

Bibliotheque مكتمةBifurcation م<  لمممع

Bilan ميزانيةBrevet اختراع براءة
Brique م Biosphere حيوي محيط اجرة

،

Biotique حيويBrouette نقالة
 با

Biotope )لإقامة الموطن منطقةBroussaillage مشبكات

 الكائنات من مجموعةBnt خام

 المتفقة(Buse(s) )مواسير( ماسورة

Biotype الاحماء نمط
 ي ع

Cعمل مخطط Plan de charge

Blindage بصميح

Bobine -لفيفة بكرة

Bois الإسناد خشب de coffiage

٤Boisement و  بسجي

Boise مشجر

Bordereau سالة ا d'envoi
 ولي
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Caisse Categonie صندوق  فئة

Calage Caution اسناد  و كفالة

Calcaire d'algues Cave الطحالب كلس  فبي

Calibre Cable معيار  -كابل حبل
Camion Cable شاحنة a gaine  بغلاف كابل

. Campagnard (s) Cable )بدو( بدو blinde  مدرع كابل
Canal Cable قناة souple  لن كابل
Canal de Cellule الاتصال قناة  ه] لى
communication
Canape Centre كنة  مر<

CercleCapacite ه de charge ٥« الاستيعاب قدرة  م دا"

Caracteristiques  الأرض خاصيات
Certificat d'inspection  تفتيش شهادة

g6ologiques du sol Certificat d'origine  الجيولوجية المنشأ شهادة

Caracteristiques du Cessation الموقع خاصيات d'activite  النشاط عن توقف
site
Carcasse

Cession  هيكل تنازل
Carence  -قلة عجز

Chaine de montagnes [  جبلية سلسلة

Carnet de cheques  صكوك دفتر
Chafne (s)  )سلاسل( سلسلة

Carreleur Chaine cotiere  ساحلية سلسلة
 بلاط

Chalumeau Carriere حملاج (gisement  ا... مستغا احقا عد
Chambre de Carte الهواء تكييف غرفة  حرclimatisation٠ بطة• بطاقة

Carte g6ographique  جغرافية خريطة
Champ de nuines  آثار حقل

Carte g6ologiaue Chantier  جيولوجية خريطة مشغل
Case Chargement  خانة شحن

Casque Chargeur  خوذة شاحن
Cassune fiagile  هش تكسر

Charge d'etudes  بالدراسات مكلف

Catalogue  كاتالوك قائمة
Charge d'etudes  المحاسبة بدراسات مكلف
comptabilitE

Capacite d'accueil ChargE الاستيعاب قدرة d'etdes  التقنة اسات بالد مكلف
techniaues - ) •
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Derivation Directive(s) تحويل تعديل-  )توجيهات( توجيه

Derivation Dispose )للمياه( تحويل  -يتضمن يحتوي
Derivation d'un Disponible النهر بجرى تعديل (s)  )إمكانيات( إمكانية
fleuve
Derivation de tubes  إ•٠٠ لا نا

Disponible .logement) بيب بمريع متوفر سكن '
Derogation Dissimilation -تفويض توكيل  ين. تخالف. تنا

Descente eaux Distinct المياه تصريف ماسورة  مميز

Distributeur  ض

Desertification  موزع تصحر

Desequilibre Division(s)  م

 )اقسام( قسم التوازن عدم
Deshydratation des Document الوحل من الماء تجفيف (s)  )وثائق( وثيقة
boues
Desinvestissement Documentation ٤ ضي

 بويى استثمار عدم

Destnuction Domiciliation
 بعيلال هدم إ٠- لمحل

DoseDetachement براا  مقدار انتداب

Determination des Dossier مصاريف تحديد  ملف
frais d'exploitation Drainage  الاستغلال المياه -جر تصريف

Droite a I'infiniDetermination des  اللانهاية في مستقيم الاستثمار تحديد

 إة
Droits privilegiEs  تفضيلية حقوق

Ddissemenأ 
Devalorisation  تصلب

 )عملة( خفيض
D aux banquesا 

Developpement  للبلاد شاملة تنمية

Developpement local  محلية تنمية

Deviation  انحراف

Devissage  )لولب( فك
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Eau محبوسة مياهEmectif -تعداد عمالة fossile

Efret سشة آثا Ecologiqueللصناعة ماء Eau industrielle
- .ه

Eau طبيعي ماءEficacite فعالية- نجاعة naturelle

Elaboration d'uneأصلية جوفية مياه Eau souterraine
proposition

Elasticite العرض مرونة de 1'offieراكدة مياه 

Elements هكلة عنا stnucturantsالسطح تحت مياه Eaux souteraines
 صر

Eaux البيوت مياه فضلاتEmballage تغليف usEes

Employeur
domestiques

Eboulement الصخور سقوط -موظف مستخدم de roches

Emprise مشيدة ملكية batieفجوة فرق- Ecart

Emplacement مركزي موقع centralسالبة فجوة Ecart negatif

Ecartement تباعدEmpnunt استعارة

Enchainement العمليات تسلسل des
operations

Echafaudage سقالة

 تحصيل
Encaissementمستحقات Echeanciers

Echantillon عينةEnchevauchure الألواح( تشابك

 الهواء مخرجEnclume سندان
Echappement d'air

Echelle سلمEndettement استدانة

Echelle المتحرك الرسوم مقياسEnduit طلاء mobile des
taxeS

Enduit من )وقاية قاري طلاء bitumEأجل استحقاق- Echeance

Echo-sondeur مسبار الحشرات(

 التزام
Engagementالبيئة علم Ecologie

Engagement ي (signer Ecologie التطبيقي البيئة علم التزاما( وقع) التزام appliguee
un-...)

 محقيق
١-- ات اقتصا الموقع د- -----ج

Economie de position

 حر اقتصادEnrobage تبطين

Entrepreneur )مقاولون( مقاول (s)صامولة 

Entreprise نموذجية مؤسسة piloteالشوارع صيانة أعمال Edilitaire (travaux
...s).

 العامة والأبنيةEntretien صيانة
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Falsification تزييف

Fusion

 ثانوي سقف
 منظفة

Faux plafond

Femme de menage

Fendage شق

Fenetre نافذة

Feraille خردة

Ferraileur حدائدي

Fertile خصب

 )بطاقة( جذاذة

 سلك

Fiche

FiIF
 تمويل

 الخزينة من مضمون تمويل

 البنك أو

Financement

 تشقق
 تصاع

Financement assure
par le trEsor ou la
banque

Fissure

Fissure

Fixation -حديد تثبيت

Fixation الأسعار تحديد des prix

Fixe ثابت

Face وجه

 توازن عدم عامل

 الأسعار على التأثير عوامل

Facteur de

 فوترة

Facteurs influants sur
leprix
Facturation

 فاتورة

 شكلية أولية- فاتورة

 خلفية واجهة

Facture

Facture profommat

Facade arriere

Fleuve )الهار( نهر (s)

Fleche  سهم

 معرض
Foire

 جانبية واجهة

 أمامية- رئيسية واجهة

Facade laterale

Fagade principale

Fagonnage تشكيل

 انتفخ

 وظيفة

 تواصلية وظيفة

Foisonner

Fonction

 عملي وظيفي-

Fonction
communicative
Fonctionnel

Faience خزب

Faillite إفلاس

 موثوقية

 الذروة قرميدة

Faisabilite

Faftiere
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Generateur Electriqueأموال Fonds  بائي كهر مولد

Fontaine,· نGeographie جغرافيا  -بع عين
Geologigue٥Forage  -تنقيب حفر- )مقطع جيولوجي
(coupe ---verticale

Forteresse قلعة عمودي(

]Fonciere(evolution...) )تطور( عقارGeometrie هندسة
،

Glacier actif  الأهداف صياغة نشطة جليدية

Glissement انزلاق
Force العمل قوة de travail

Formation صخرية تشكيلةGoudron -زفت قطران rocheuse

Gouttiere مزراب ميزاب
Fomme شغل

Granitا 

Fomme عمراني شكل غرانيت d'urbanisation

Granito محبب غرانيت
Fomme المنحدر شكل de pente

Gravillon محو حصى concasseFosse
 ن

 حمره

Gros ا البناء( ضخمة)في حيطان oeuvre
Fouille حمير

Groupe Foumitures أدوات فوج- مجموعة

pertd'habitationنCou سكي مجمع
Frais البيع نفقات de vente

Groupes بشرية أفواج humains
Front(... ال )طول جبهة (longueur de...) /

Gnue )رافعات( رافعة (s)
Frontiere حدودي شريط (bande ..)

Guide للمؤسسات دليل aux entreprises
Frequence التحولات تواتر des

deplacements

Fit )براميل( برميل, (s)
H

G
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lnvasion des eaux
salees

3
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L
Laborantin  مخبر

Lambrissage ، تلبيس طلي

Lever de terTain  )للميدان( مسح قياس
Lieu d'observation M الرصد مكان
Ligne continue Magon متواصل خط ٠٤ نا4

Ligne de base Magonnerie )القاعدة( الأساس خط ٤ث٠ تا

Ligne de sparation Madrier البلديات بين فاصل خط  خشبة
entre les communes
Ligne oblique Magasin مائل خط  مخزن

Ligne parallele Massif ا· خط montagneux  مور جلة كتلة
Limites fixes  ثابتة حدود

Magasinier  مخازني

Limite naturelle Magasinage طبيعي حد  تحزين

Limitrophe Maintenance متاخم  صيانة

Liquidation Maison تصفية  دار

Maison de jeunesLit de riviere  الشباب دار قاعدةالنهر النمو- سرير

Lustre Maison "ا de la culture  الثقافة دار
 ر-

Maftre d'oeuvreLittoral  العمل صاحب ساحلي

Limon MaTtrise -طمي غرين de  التنمية في تحكم
dEveloppement

Localisation Malfacon الموقع تحديد  وه.:٦- عيب
MandantLocataire  موكل مستأجر

Location des camions [ Manutention شاحنات تأجير  مناولة

Logement (s) Maquette )أسكان( سكن (s)  )مجسمات( مجسم

Logement (unite...) (٠ )وحدة. سكنية Marbre  رخام

Logement social  اجتماعي سكن

J

 أيها.تش±تي:ا
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 إ

 ق

 ,/ا
١ ا
 ,ا

·٦إ٠ يه
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Moratorium" للتسديد إلزامي تأجيل

١١ موارتورم

Oالرمل من )خليط ملاط Mortier

 والكلس(Oasis واحة
Observateurفسفسا 
techni ueه £

Mosaique

Observation المجردة بالعين رصد a 1oeilهجرية حركة Mouvement

nu
Observatoire ي٣ دورانية حركة rotation مرصد

٥Observatoire Moyens للتدخل محلية وسائل...) locauX
 جوكي مرصد

٦Meteorologiqued'intervention

Multicouche الطبقات متعددObstacle عائق حاجز-

Obstacle طبيعي حاجز naturelأسوار( سور( Mur (s)

Mur حامل جدارObstnuction انسداد porteur

Obstnuction الأنبوب انسداد (... de
 ا ه٦

ObtentIon حصول
N

Nantissement الحيازة رهن

Obtention منتوج على حصول d'un
produitطعة لو Nature g6ologique  جيه جيو..

Obtus منفرجة زاوية (angle....)طبعة --Nature gEotechnique  بمنيه جيو.

Offre خاص عرض exceptionnelle·١ ١Nature· قا· طعة لا juridique des  رصي وك .ء
Offre عمل عرض d'emploiterains

Niche مشكاة- مكان
Operation عملة

Ordinateur (s)
Niche ملاحم بيتي مكان ecologique

 )حواسيب( حاسوب

 خدمة أمر
Niveau الأرض مستوى du sol

Ordre de service

 منظام
Nivellement ا )للأرض( تسوية تعديل-

Organigramme
Nomenclature المناصب مدونة des

Organisation et
re artition du travailشغال 

Organisation الوطني التراب تنظيم
territoriale -غرب شهال nationaleNord-ouest

Orientation المخطط وأهداف توجيه et objectif Nome )معايير( معيار/ (s)
du lan

Noyau المدينة وسطOrthogonal متعامل urbain
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Penurie

Penurie المحصودات قلة des recoltes

] محط PerimetreP
Pret مضمون قرض garanti

Perspectives التطور آفاق
devolution

Phase طور)أطوار(-مرحلة (s)

Panneaux الحراري العزل ألواح )مراحل( isothermes

Panneaux شطاترية ألواحPhenomene جغرافية ظاهرة sandwich
--٤ ي ،

Pied العمل مكان قرب d'oeuvreمقبة ألواح Panneaux voites

Pierre )حجارة( حجر (s)١ موازاةParallelement

Parc حيوانات حظيرةPilier ركيزة zoologique

Pilotage العملية قيادة deللأرض( ر مجزأ Parcellaire
1'operation

Parcelle-٠ أ قطعةPioche مغول- فأس  رضيه

Piguetخصوصية Particularite
 ود عه

Piscine )أحواض( حوض (s)٠٠٦-}١ بPartie

Placard حائطية خزانة
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Reception مؤقت استلام provisoireبالوعة ثقب Regard

Regard المسلح الإسمنت من ثقبREevaluation التقييم إعادة en beton
arme REEvaluation التقويم إعادة

Relatif تفصيل متعلق detail
٥٠ »

Reflexions متعددة انعكاسات multiples

Refiactaire حراري طوب
 بيانات[

Regime الأشغال نظام des travau

Remise بنث
 اRenovation تجديد

Remplissage  تعثة
Region متجانسة ناحية homogene

Rendement  مردودية
Region جبلية ناحية montagneuseا 

،Rendement annuel  سنويه مردوديه
Reinvestissement الاستثمار إعادة

Repeuplement  الإعمار إعادة
Remuneration مكافأة

Repere )معالم( معلم (s)
 ا»6ea نtio وريع

Responsabilite خلنw±ا civile
Reseau شبكة

Responsible  المخزن- النسخ مسؤول
Reseaux عمرانية حضرية- شبكة urbainreprographie/

magasin
Responsible السحب قاعة مسؤولREsidence إقامة salle de

tirage /archives
Resistance كل التا مقاومة a lusureوالأرشيف 

Ressourcesالمياه من البلدية موارد Ressource
energetiquesHydrographique de

Revision الأسعار مراجعة des pnixla commune

Regle مدرجة مسطرة graduee
Ressources موارد

Reglement aودية تسوية ل 
Ressources التحتية الأرض موارد du sol l'amiable

Regles وتبعيات قواعد et servitudesعمارة ترميم Restauration dun
batiment Recapitulatif إججالي تلخيص

Restructuration الهيكلة إعادة
Reperage المناطق على تأشير des zones

Restnucturation المؤسسة هيكلة إعادة dune [
Rudeau ستا

 بالإطلاع سحب
Risque )مخاطرات( مخاطرة (s)

Rez-de-chaussee سنى أضنة
Risque )أخطار( خطر (s)

Reception definitive  نهائي استلام
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SpEcialisation des
uipements6م
Specification de
constnuction
demandee
 اهر

Specification des
materiaux de
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 -حضري-مدي عمراني

 وريفي حضري

 حياة تعمير)وضوح

(٠..... ال

Urbain et nural

Urbain (la
transparence de la
viee...)

Type الألة غط de machineرواج THafic

Type تطوري نمط evolutifالأراضي معالجة Traitement du sol

 نمطي
Typiqueار هه ذ Trajet

Trame العمرانية التهيئة شبكةTypographie طباعة urbaine

Tranche .ماTypologie5 نمطية

Typologie السكن نمطية deخنادق( خندق( Tranchee (s)
1'habitat
Typologie des facadesتجارية( معاملة( Transaction

Transformation جار تحول

Transitoire ال -ه٠\ ي

Uالسكان نقل Transfert de la

Travail جار عمل en cours

Travaux الطرق شبكة أشغال de (V.RD)

 المختلفة

Travaux عمومية أشغال publics (T.P)

Travers اعتراضات

Treillis معدني شباك metallique
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[ Annex [ ملحق
On falsification and scientific theory

19

Dear Mr. Loukah,
Your comments on change and stability

of theories are certaiصly appropriate. The fact
that a theory undergoes constant change
dcesn't demonstrate that it's on the right track,
but a failure to do so does demonstrate that
it's not a theory at alHjust some kind of
terminology or classification scheme. That
follows just from the fact that weknow so
little about virtually anything, so any attempt
at explanation, if at all production for
research, will soon be subject to change either
on empirical grounds or because more

interesting insights emerge about principles.
However, I wouldn't take Popper's

remarks too seriously. It's hard enough to find
a theory that isn't falsified overwhelmingly.
Ln the natural sciences, apparently
disconfirming evidence is standardly -and
ratioally- put to the side in the hope that it'l
be unterstood some day, if the theory at least
offers some light somewhere. Merely to give
a current example, the Hubble telescope has
found that the universe is apparently only half
as old as its oldest stars, and that the only
plausible hypothesis that had beenput forth
about a postulated 90% of the mass ofthe
universe («dark matter », called that because
it can't be detected and no one knows what it
is) seems to be completely untenable.
Physicists are going back to the drawing
boards, but not withdrawing the partially
confirmed and deeply explanatory theories
they already have.

Sincerely
Noam Chomsky

De to the great importance ofthe
letter l received from Professor N.
Chomsky as an answer to mine, and due
to ils relation with the raised questions
in the interview, l saw it necessary to
add it herewith, so as to clarify more
concretely his point ofview concerning
falsification.
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is whether the subject is pre-verbal, either in
its VP-internal or VP-external position. There
are theories (e.g., Kayne's asymmetry theory)
that hold that the subject is always pre-verbal
in underlying structure. Others do not. Again,
these are not dogmas that lead to wars, rather
theses that underlie research programs. This is
empirical science, meaning that nothing is
definitively established, ever. Ht may be that
subjects are not extractable in Arabic; the
Same has been argued for most Romance
languages (e.g.n by Rita Manzini). It is
impossible to comment outside ofan intricate
theoretical framework. Within such
framework, the questions are productively
pursued. Outside them, the phenomena we
observe mean very little. That is true of any
scientific work beyond the most primitive
stage. It is true of the study of language as
well.

I cannot comment on the proposal you
raise without consideration ofa much broader
range of theoretical issues, something that
would be inappropriate here.

A.L. : Houssef Aoun proposes to
dispense with the ECP infavour ofan other
approach based on Generalized binding.
Others like Lasnik & Saito (1984) propose to
reduce the ECP to only one Clause,that is the
antecedent government. What is your

Aلا-ا &&AM AاAMAAl

interpretation ofsuch a problem?

N. C. :I can oلn y repeat the same
comment. I have my iterpretation of
complex material, others interpret it
differently. For me to express my views
without explaining them would be useless and
pointless. But to explain them would require
going well beyond the scope ofa brief answer
to a question.

A. L.: Bouchard (1986) points out that
subiacency principle cowld be rejected, and
that its effecls may be erplained in an other
way i.e. on the basis ofthe "Binding nodes".
And lpresume that Kane (1981) was thefirst
to mention that we can dispense with
subjacency principle. Do you accept such
proposition?

N. C.:I do not think that there has been
any successful altemative proposed to the
subjacency principle, though there are many
unsolved problems related to it. But again, to
go into the mtter would reuire going far
beyond the scope ofthis discussion.

 لقاح القادر عبد
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departments at MIT, for example, have no
courses on methodology. A person whose
mind is alive will surely not believe today
what he or she believed 10 years ag0; if they
do, either the field is dead or the person has
abandoned constructive work. If someone
shifs from one famework to another (say,
from LFG or EST to the Principles and
Parameters fiamework, or from the latter to
the Minimalist program, or from that to
whatever tomorrow will bring), that is not a
change of "method", but a shif of
understanding and belief. These frameworks
are not "at war". They are differing ideas as to
how we should approach questions that are
very poorly understood. They are also not
fixed, They are constantly changing, as more
is learned. Sensible people are not adherents
of one or another doctrine. They are not
medieval knights, holding high the banner of
some king or Deity. That is not a sensible or
constructive way to view these topics, i my
opinion.

A. L. : There is a question of great
importance, that raises many problems.
relates to what is called WP as amarimal
projection. The VPis supposed to exist in all
human languages; no parameter value makeS
it optional in the existing theory. There isjust
the head parameter which differenciale
between the headfrst languages and the head
last languages This parameter says nothing
abou whether it ispossible to dispense with
such projection, at least in some langwageS.
h the light ofArabic uala, it seems to me that
here is no accurate realistic arguments that
Support the existence of WP in such language.
How do you deal with this question today,
Professor Chomsky?

N. C.:Ihave no doctrine on the matter.
I am open to hearing arguments one way or
another, and the results will turn out as they
may.

A. L. :The Subject is taken, according

١7

to the "Barriers" model to be specifier ofl
(inflection). Other linguists (Kuroda (1988),
Sportish & Koopman (1988)) suggest that the
original position of the Subject in the clause
is -and must be- preverbal. Such iew seems
to be somewhat problematic with regard to
Arabic. There are many arguments that
support the fact that Subject in Arabic isn't
eRtracable, and can't occur in preverbal
position because preverbal position is a Topic
position rather than a Subject one. Let's take,
for instance, thefollowing erample.:

(Zaydun halja:a) (  جاء هل زد
• dZayd (om gu. Particle came (3" pers.

Sing. Masc)
Did Zayd. Come?
The MP "Zaydun" in this sentence can't

be taken as the governee of the lflection,
because an overt complememtizer OccurS
between the verb and the MP under
consideration. Such complementizer blocks
any govermment relation holding between the

• verb and the initial MP
This explains well the ungrammaticality

of the following exrample where the obiect/ a
governee ofthe verb had been moved aCCr0sS
such complementizer finctioning as a
blocking category:

(Zayudan hal darabta) (  ضرت مل ر)اً
Zayd (acc) Gu. Particle hit-you (past,

2pers. Sing. Mas.)
This is on the one hand, on the other

hand, I noticed that you have abanaoned, in
your recenl works, the "Topicalization" isswe;
but, I believe that your paper emtitled "On wh­
movement" (pblished in Ahajian & Wasow
(1977)), remains very usefil and would solve
many problems in Arabic dealing with this
matter, whaL is your opinion on these
remarks, Professor Chomsky'?

N. C.:Itend to agree with the proposal
that subjects are introduced within the VP,
then raised to specifier ofinflection (SPEC­
P) (sometimes; in some languages they
remain in the VP and something else appears
in SPEC-IP). A completely separate question
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with parts ofspeech as a crwcial issue?
N. C. : ldeas about the universal parts of

speech go back to the origins of recorded
thought about language, in classical lndia and
Creece. The ideas you mention fall within
these traditions. As far as we now understand,
they seem to be more or less accurate, though
one would not phrase them quite the same
way in contemporary terms.

A. L.:l noticed that some occidental
researchers interested in historical
development of linguistic thought, wsually
don't pay attention to Arabs. I think that it is
illogical to reiect theparticipation oArabs in
the development of linguistics, and their
influencial works on this field. I think that a
linguist such as Alkhalil Ibn Ahmed Al
Farahidi (H. 2 centry), thefoundingfather
of Arabic grammar, and the teacher of
sibawaihi, has so largely inluenced the
history oflinguistics that we can compare him
to Panini.

What is your own view on this point?

N. C. : It is quite true that the work of
the great Arab grammarians is very little
known. But it is worth bearing in mind that
the same is tnue oflndian, Greek, Scholartic,
and Renaissance grammar, and even the
philosophical grammar of the 17 and 18"
century that developcd as part ofthe scientific
revolution that established modemn science. I
personally studied Sibawayhi as a stdent, but
that was completely divorced fom any workI
was doing in linguistics. But that is not as
strange as it my sound, considering that
students of linguistics ofmy generation also
did not even study Otto Jespersen, whose very
outstanding work dates fom early i this
century (as, at last, has been recognized,
within generative grammar).

There is agood deal to say about these
matters, but they would carry us in
complicated directions, whichI cannot try to
explore here.

Aلاما aaAN AاAMAD

A. L. : l the Arab grammatical
heritage, there are strikng characterics that
mark it; I mean the divergencies and
controversies between grammarians, and the
rational aspects that dominate their analyses.

Hence, we can find different versions
dealing with just one question. There are tw
schools-others assume more-in the taditional
Arabic grammar: Bassra and Kufa, which
adopted diferent methods in analysis,
sometimes in terminolog. Although they all
agree in takng the notion of Govemment
"a.:mil " المامل as an essential condition, they
differ in conceiving governors i, e those that
are weak, and those that are strong, and also
differ in conceiving the Govemment relations.
Do you think that such property, the rational
property, and controversies occasioned, are
fruitfwl, takng in account the state ofrecent
genarative grammar where we find many
wersions and argumentations?

N. C. :I do not think that any general
answer is possible. There was also
considerable variety in Westem grammar over
similar periods. One has to look closely, case
by case. Unfortunately, the field ofhistory of
linguistics is not in a very healthy state, in my
opinion, not only with regard to Arabic
grammar.

A. L. : It is well kown that the
scientific research reguires the existence ofa
method; without an accurale one, the
research remains absurd. This means that the
researcher in any discipline goes from
previous conceptions that help well to precise
the data wnder consideration.: this is what we
deduce from the diversity of theories that
work on the same subject. however, 1 notice
that some linguists change their methods in a
striking manner.

What about the necessity of method,
Professor, Chomsky?

N. C.:Ido not really agree. I know of
no "scientific method". The science
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finest young linguists in Europe, and
elsewhere too. They returned to their own
countries, and they and their students
established lively and exciting research and
teaching progIams, by now, over most of
Europe, and well beyond, in fact. France,
however, largely immunized itself from these
developments. French linguistics largely kept
to the cultural and social norms that have
seriously damaged French science and general
culture for some time, in my opinion. To take
a different example, long after Darwinism
was routinely accepted in the advanced
industrial world, it had onky a limited
presence in France-though this narrow
opening allowed the work of great biologists.
The same has been true in many other areas.
The sources of the curious characteristics of
France culture since World War II are worth
discussion but that is a separate matter thatI
cannot address here.

Your conclusion is correct, however.
France is the only European culture where the
grip ofauthority has been so severe, efficient,
and oppressive that generative grammar has
been kept under a virtual ban. And as noted,
this is far from the only case.

A. L. : Professor Mohamed Awaghi
(From Rabat University) .had informed me
that, during a meeting, the famous lingwist
HoussefAoun claimed that he studies with you
the classical Arabic Grammar. What have you
precisely read in thisfeld, and can we believe
that some ofyour ideas are influenced by the
early Arabic Grammar?

N. C.: Youssef Aoun was indeed a
student at MIT, who did outstanding work
here, and has continued to do so since he lef.
He is now Dean of Humanities at the
University of Southem Califomnia, and
continues to do fine work, on Arabic in
particular.

In my own case, I came to linguistics in
part asaresult of an earlier interest in Semitic
grammar. As an undergraduate student at the
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University of Pennsylvania from 1945, I
studied with the great ltalian Arabist Giorgio
Levi Della Vida, and we became good
friends; I was pleased to be able to visit him
in Rome in later years, afer he had retired
and returned to ltaly, which he had lef, as a
vigorous opponent ofFascism. Later I studied
with the distinguished Arabist Franz
Rosenthal. Among the works I studied were,
of course, early Arabic grammar. l also had
independent acquaintance with Hebrew
grammar from the medieval period, at first
through the work of my father on David
Kimhi. I also studied Semitics with E. A.
Speiser and other scholars.

I have no doubt that my ideas were very
much influenced by this early exposure to
classical ideas. The first work I did was a
study of morphology and phonology if
Hebrew, which borrowed considerably from
historical Semitics, quite consciously. As I
only discovered later, this work also
resembled an approach to language that had
been extensively developed in classical lndian
grammar, Panini in particular. But the
linguistics of the period was almost
completely divorced from these traditions,
even on the part of linguists who were
familiar with them, in another corner oftheir
minds. An interesting history, yet to be old
properly.

A. :. ا Being interested in the theory of
classical Arabic Grammar, I motive that some
hupotheses made by some Arab grammarians
take the form of some univers4إ 
generalization. hn this context, Zajaii (H. 4
centwy) in "his work emtitled" iLaLu mnahwi

٣states that the parts ofspeech areالنحو علل 
(verb), N (oun), and P (preposition) and that
these parts are supposed to exist in every
human language.

Do you think that such generalization is
accurate, and is it possible to take it to be
universal? On the other side, I think that your
"On Nominalization" supports, in some
degree, such a view. How do you deal now
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empirical work in languAges ofvery diverse
typological range, new questions, and
sometimes reasonable answers. ln that sense,
it has been a success. Whether it will
whithstand firther critical analysis, we will
see. My personal view is that it will not, and
the more recent "minimalist program" that I
and others bave been attempting to develop is
based on the intuition that many of its

• fundamental assumptions are dubious,
perhaps wrong.

A٠ L. : Gazdar, in his "Generative
Grammar"; published in lyons (1990),
assumes that the GPSG and LFG theories are
the models that have fited the parsing of
sentences in computer. This means that other
generative models, including yours, have
failed in this way.

What isyour reply to Gazdar who some
linguists take to be your alternative, and what
about GPSG model?

N. C. :GPSG and LFG, like other
theories of language, have to be judged on
their merits. The study of parsing tells us
nothing about these matters. There are very
efficient parsers bases on these models, and
also on principles-and-parameters ("GB")
models: the "universal parsers" developed by
Robert Berwick and his associates, for
example. Apart from the factual error,
Gazdar's discussions of these issues are
mared by a serious conceptual confusion. He
has based his conclusions on the assumption
that parsing is "easy and quick". It has long
been known that this is untrue, unless reduced
to atautology: "for those expressions that are
easily and quickly parsed, parsing is easy and
quick". There are many well known
categories of expressions that are not easy to
parse: garden path sentences, to take one case
that has inspired a good deal of study.

When confusions are cleared away, we
face the usual problem of ewaluating
alternative theories, and in this case,
discovering just how and where they differ: to
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a considerable extent they appear to be almost
notational variants, though there doubtless are
differences, which it would be interesting to
identify and examine.

The well-established natural sciences
and the more peripheral and new sciences
(like linguistics) are rather different in their
practices, in this regard. Ln the older sciences,
it is genenally recognized that there will be
differences of opinion about porly
understood matters, and one seeks to find the
answers to questions that arise.

Practitioners ofthe newer sciences often
feel that they are required to fight "wars"
against usualy imaginary opponents. This is a
childish waste oftime, in my opinion.

A. L.: Maurice Gross speaks about
"the failure of Generative Grammar"
("Langwage" n%55). I noticed that he defends
Harris's theory. D you think that Gross has
meither well wderstood the natwre of
Generatiwe Grammar, nor how does this
model deal with data? And how do you
explain thefact that the major attacks on G.G
comefrom France?

N. C. :I read Gross's article with
interest. It contained no substantive
argurents, as far as lcould see, or relevant
data. I have therefore rever referred to it. To
my knowledge, others in the field have
disregarded it on the same grounds.

The general situation in France is a
separate matter. Cenerative grammar reached
Europe through France in the 1970s, when
Richard Kayne, after receiving his Phd fom
MIT, began to teach at Vincennes. The
university in Vincenres had been established
in the hope that third world and radical
students would leave.،Paris and not bother
privileged elites, as tbey had been doing in the
1960s. As a result, Vincennes was less closely
monitored than is generally the case in the
extremely hieRarchic, authoritarian, and
insular French cuktumal system. In this case,
Kayne was able to teach courses in generative
grammar, which were attended by most ofthe
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experiments and are precise hypotheses
on definite experiments data.

As a result, the scientific theory,
within which we find the linguistic
theory, becomes a system ofhypotheses
on some definite facts and these
hypoteses are subject to contradiction
and falsification.

We conclude from this, then, that
the gradual developments of the
Generative Grammar theory is an
obvious matter and completely
harmonious with the nature of the
scientific discourse.

The dialogue we have with the
famous American linguist Noam
Chomsky, which we present to the
readers, is certainly an important
scientific document. He reveals his
opinions on several questions that have
long occupied the minds of those
interested in transformational
linguistics.

These questions concer what is
related to some ofthe epistemological
bases ofthe theory, to what is related to
the Arab grammar heritage and
Chomsky's relation with it (and this is
an important point which some have
dealt with in a precipitous manner
which led them to put on unthoughtful
judgments that lack credibility), others
concem the pure technical side ofthe
theory such as the critics directed to the
transfommational grammar by some
linguists.

These are some ofthe basic axes
the interview is about and which we
give the readers the opportunity to
discover.

To conclude, I would like to thank
the scholar Chomsky who manifested
his admiration to the questions which he
found interesting and thoughtful, and
am gratefil to him as he modestly
accepted to answer and help us in this
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work. I would also like to thank Mr
Youcef' BOUZIANE and Mr Hicham
TIZAOUI for their assistance, revision
and helpfil suggestions.
Abdelkader LOUKAH: I personally

believe in the existence of a Chomskyan
revolution in linguistics that resembles the
Galilean one. This is due to the fact that you
have introduced a new approach to language
based on scientific grounds. For istance, you
have pointed out, since 1957, that induction is
not the main procedure in linguistics and that
what is important is the explanation ofthe
phenomena. This means that observation is
not of great importance in any scientific
discipline including physics.

What are, Professor Chomsky, your
comments on this?

Noam Chomsly: My feeling is that the
temm "revohution" is very much over-used.
There have been a few genuine "scientifie
revolutions", rarely associated with asingle
individual (maybe never). The Galilean
revolution is real, but it covers a century of
very important work that changed our whoke
view ofthe world. The "cognitive revolution"
of the 1950s, as it is sometimes called, was
imporant, but in large measure it revived and
extended insights that were developed in what
we might call "the first cognitive revolution"
of the 17th centtury. I do not really think the
temm "revolution" is appropriate for the
developments of the 1950s, though the
changes in perspective that they brought
about were significant. The field ofgenerative
grammar was part of this "second cognitive
revolution". It revived and renewed many
traditional ideas, most ofthem long forgotten,
and presented them in a new fiamework, in
part, one that had been made available by
advances in the formal sciences. This
approach was a sharp departure from
prevailing structuralist and behavioralist
curTents, but in many respects it was a retumn
to approaches to language and mind witha
rather traditional cast. My ow view is that


